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Najbolj priljubljen praznik meseca februarja je po vsem 
svetu valentinovo. Štirinajstega februarja slavimo 
ljubezen oziroma naše najdražje. Ob tej priložnosti si 

prizadevamo našim najbližjim na prijazen način povedati, kako 
pomembni so za nas. Včasih se zgodi, da komu voščimo in 
zaželimo vse lepo s skrivnostno, nepodpisano voščilnico.

Legenda pripoveduje, da je bil Valentin menih, ki je v davnih 
rimskih časih – čeprav je bilo to strogo prepovedano – poročal 
vojake. Za neposlušnost so ga obsodili na smrt.

Pomembno je, da ob lepem prazniku ljubezni razumemo, kako 
srečni smo, da lahko ljubimo in da nas imajo radi. Pomembno je 
videti, kako pozitivno vpliva tudi na druga življenjska področja, 
če smo zadovoljni, srečni in če živimo v ljubezni. Že večkrat 
sem izrekel misel: »Moč Forever je moč ljubezni.« Ljubezen je 
najmočnejše pozitivno nabito čustvo, ki nas usmerja v večini 
naših dejavnosti.

Forever nam omogoča, da tudi drugim predstavimo pot, ki 
vodi do zdravja in finančne neodvisnosti. Vem, da je vse to 
najtežje razumeti najbližjim, vendar morate vedeti, da je najlepši 
občutek, ko se veselite uspeha vaših ljubljenih, vaših najbližjih. 
Žal, to ni tako preprosto kot poslati anonimno voščilo za 
valentinovo, vendar tudi tako zelo zapleteno ni. Vrnite se k 
vašemu »srčnemu krogu«, oglejte si še enkrat svoj imenski 
seznam, podelite z njimi uspeh, ki ste ga sami že doživeli! 

Vprašanje je seveda tudi, ali ste sposobni izpolniti svoje 
novoletne obljube? Upam, da boste dovolj vztrajni in da 
boste dosegli tisto, kar si želite. Ne skrbite, če bi pokazalo, 
da je naloga prezahtevna, življenje nam dnevno ponuja nove 
priložnosti, da bi uspeli. Vsak dan lahko začnemo znova! Pred 
kratkim sem svojim sodelavcem na vodstvenem sestanku 
povedal misel: »Včeraj je zgodovina, jutrišnji dan je skrivnost, 
današnji dan je darilo, torej ga izkoristimo!«

Rad bi, če bi tako razumeli te moje vrstice, kot opozorilo, 
da ne bi pozabili: vsak dan je darilo in priložnost za nekaj. 
Ne pozabite, to je tudi priložnost za nakup parfuma Forever, 
kozmetične palete Sonya ali pa šopka cvetja. Naj bo valentinovo 
dan, ko boste povedali tistim, ki so vam pomembni, kako 
hvaležni ste za to, ker imate drug drugega, in kako lepo je 
skupaj doživljati vse uspehe.

Rex Maughan

Moč ljubezni

Predsedniški pozdrav
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Izjemni 
dosežek
Odgovor je zelo preprost, temelj vsakega razvoja in velikega dejanja je 

človek, njegovi neverjetni vloženi napori. V Forever se to še posebej 
potrjuje, saj skupno delo veliko ljudi in skupin prinaša vidne rezultate. 

Res pa je seveda odgovor malce bolj zapleten, saj imajo v tem poslu – poleg 
odličnih izdelkov – izjemno pomembno vlogo medčloveški odnosi in vzdušje, ki 
preveva to skupino ljudi. Vsak osebni uspeh je del skupinskega uspeha, to pa daje 
končni rezultat. 

Skupina in posameznik se vzajemno dopolnjujeta – vse to uravnavajo nova čustva 
in občutki, ki odločilno vplivajo na naše prihodnje življenje in postanejo del 
našega vsakdana. V tem je skrivnost članov Forever, mi namreč sami izbiramo 
svoje življenjske cilje in na ta način pozitivno usmerjamo tudi tiste, ki se nam 
pridružijo na tej poti. Seveda je osnovni steber teh odnosov naš stabilni in 
preizkušeni marketinški sistem, ki že desetletja dokazuje svojo uspešnost, se stalno 
razvija in ponuja vse več možnosti za slehernega našega novega TOVARIŠA, ki 
nam želi slediti po skupni poti.

Medtem ko prebirate te vrstice, se vam ponuja možnost, da se pridružite 
SKUPINI, ki ima osrednjo vlogo pri razvoju gospodarstva Srednje Evrope, 
ponuja se vam priložnost hoditi po novih poteh in zagotoviti nove možnosti tudi 
vašim prijateljem, znancem, najdražjim. Madžarska in južnoslovanska regija 
doživljata eno najuspešnejših obdobij svojega razvoja. Za vse to gre zahvala tudi 
specifičnemu izobraževalnemu sistemu, ki smo ga tu, v Srednji Evropi, razvili 
v minulih devetih letih in ki nam je dal nadarjene vodje, svetovni marketinški 
stroki pa odlične učitelje.

Iskrene čestitke vsem za ta izjemni uspeh, hvaležen sem, da sem lahko tudi sam 
deležen skupnih rezultatov. 

Dr. Sándor Milesz 

Znanci, prijatelji in sodelavci  
me velikokrat sprašujejo,  

zakaj je podjetje Forever tako 
uspešno na Madžarskem in v 

južnoslovanski regiji. V vprašanjih 
začetnikov so seveda prisotni tudi 

začetni dvomi in negotovosti, 
ki spremljajo vsak začetek, in 
misli tistih, ki upajo na lepšo 
prihodnost. Velikokrat pa se  

ta vprašanja porajajo zgolj  
zato, da bi dobili potrditev, če 

hodimo po pravi poti.

Pozdrav državnega direktorja
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Državni direktor dr. Sándor 
Milesz je v svojem novoletnem 
pozdravnem nagovoru 

poročal o 12-odstotni rasti prometa 
v regiji v minulem letu. S tem smo si 
zagotovili položaj osrednje evropske 
skupine Forever. Na odru je pozdravil 

sodelavce President’s Cluba z novo 
celostno podobo in predstavil tudi letno 
realizacijo članov kluba.

Naša sodelavka, senior managerka in 
članica President’s Cluba, dr. Anna 
Schmitz je v svojem predavanju 

Dan uspeha Forever Living 
Products Madžarske, d.o.o., 

sta v športni areni Papp 
László v Budimpešti, ob 

prisotnosti več tisoč naših 
sodelavcev, zelo atraktivno 
in duhovito odprla soaring 

managerja in člana 
President’s Cluba Tibor Éliás 

in Marianne Szász.

Forever SucceSS Day

Mi smo najboljši!

TIBOR ÉLIÁS 

MARIANNE SZÁSZ  
soaring managerja

člana President’s Cluba

FOTÓ: BÉLA KANYÓ 
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spregovorila o blagodejnem učinku 
vode v našem življenju, o tem, da lahko 
uravnovešeno, mirno in dolgo življenje 
živimo le ob pitju čiste vode in ustreznih 
sestavin. Hvala za odlično predavanje!
Glasbena skupina Borágó nam je 
predstavila svojo novo ploščo in na ta 

način smo spoznali nek nov, morda 
malce nenavaden glasbeni svet.

Naš sodelavec, senior manager, dr. 
Endre Németh je na njemu svojstven 
način duhovito povezoval predstavitev 
izkušenj uporabnikov izdelkov. Dobre 

volje so se seveda nalezli tako tisti na 
odru kot tudi občinstvo. Hvala našim 
zdravnikom za njihovo medicinsko delo, 
za vztrajnost in predanost Forever, saj 
na ta način tudi oni potrjujejo odličnost 
naših izdelkov. 

Oder Forever se je napolnil s stotinami 
naših na novo uvrščenih supervisorjev, 
veselja in dobre volje. Njim je sledila 
množica na novo uvrščenih assistant 
managerjev in zbrani smo skupaj slavili 
uspehe naših sodelavcev, se veselili 
njihovih doseženih uspehov.

Po odmoru smo si ogledali novoletni 
program Interoperett – v izvedbi 
Marice Molnár, Viktora Buzása, 
Kati Szász, Józsefa Egrija, Xaviera 
Rivadeneire, nadalje dirigenta Pála 
Farkasa i koreografinje Rite Racskó 
dejansko izsek iz novoletnega velikega 
koncerta družbe, in si tako znova 
pričarali vzdušje prvih novoletnih dni.

Izjemno predstavo so udeleženci 
nagradili z dolgotrajnim iskrenim 
ploskanjem. 

Naš mladi sodelavec, manager Tamás 
Darabos, je v svojem predavanju z 
mladostnim zanosom spregovoril o 
priložnostih, ki jih tako njemu kot 
vsem članom Forever ponuja ta posel, 
in opozoril, da se do uspeha lahko pride 
tudi z ustrezno hitrostjo.

Senior managerka Diána Fittler je v 
svojem predavanju govorila o človeku, 

Forever Success Day

Mi smo najboljši!
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o tistem človeku, ki je pripravljen 
spremeniti svojo prihodnosti in usodo 
in na ta način postati vzor stotim, deset 
tisočim ljudem.

Senior managerka Melinda Gulyás 
je predstavila uspeh, ki ga je v zelo 
kratkem času dosegla s svojo skupino. 
Uspešna je bila, ker je imela dovolj 
poguma in je sprejela ustrezno odločitev. 
Ta njen pogum pa je navdihnil tudi 
njene sodelavce, ki so ji sledili na poti.

Na odru je sledila tradicionalna 
decembrska uvrstitev Kluba osvajalcev, 
kjer sta prvo mesto zasedla soaring 
managerja Zsolt Fekete in Noémi 
Ruskó. Pri letnih kvalifikacijah za 
Klub osvajalcev se je jasno videl izjemen 
razvoj srednje- in jugovzhodne Evrope, 
govorilo se je o neverjetnih odstotkih, 
ki pa so v krogu Forever nekaj čisto 
samoumevnega. Na celoletnem  
seznamu je prvo mesto zasedla senior 
managerka in članica President’s  
Cluba Tünde Ibolya.

V nadaljevanju programa so na 
oder Forever prišli na novo uvrščeni 
managerji, nato pa uvrščeni v 
program spodbujanja nakupa 
osebnega avtomobila, ki so prevzeli 
registrske tablice, simbol za avtomobil, 
za zaključek pa je sledila uvrstitev 
senior managerjev in članov President’s 
Cluba Tünde Hajcsik in Andrása 
Lánga ter Zsuzsanne Uzoni in Ödön 
Uzoni. Po predstavitvi uvrščenih v 
Profit Sharing Club je tako tistim na 
odru kot tudi gledalcem zastal dih od 
ganjenosti ob razglasitvi najnovejših 
safirnih dragih kamnov Madžarske. 

Iskrene čestitke našima sodelavcema 
Istvánu Halmiju in Riti Halminé 
Mikola za ta izjemni uspeh.

Zavesa pred odrom Forever se je 
spustila po fantastičnem predavanju 
diamantno-safirnega managerja, člana 
President’s Cluba Miklósa Berkicsa. 
Miklós nam je s svojim predavanjem 
resnično odprl oči in v roke nas vseh 
predal priložnost, da bi uresničili svoje 
sanje, da bi dosegli svoje cilje, da bi 
postali vodilna evropska regija, saj 
je dejstvo, da smo prav mi najboljši. 
Najboljši smo že danes, in to moramo 
vsi verjeti in tudi storiti kaj za to.

Hvala vsem predavateljem Forever  
za izrečene besede in dosežene 
izjemne uspehe!

Za zaključek so na oder prihajali novi 
assistant supervisorji, ki so od državnega 
direktorja prejeli čestitke in priznanje za 
prvi korak v tem poslu.
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Naša današnja voditeljica, 
vedno nasmejana in vedra 
managerka z Reke Jadranka 

Kraljić Pavletić, je s svojim nasmehom 
in toplino dosegla, da smo se prav 
posebno počutili. Njena uvodna 
izpoved nas je prevzela s toplino in 
občutkom pripadnosti skupnosti.

Naše dobro počutje se je še 
stopnjevalo, ko smo zapeli s Ćirom 
Gašparcem, ki nas je poleg s pesmijo 
navdušil tudi s svojim humorjem.

Vodja hrvaške pisarne dr. László 
Molnár nam je predstavil dva nova 

izdelka, ki se ju lahko kupi tudi v 
naši pisarni. To sta napitek Aloa 2go 
in vitaminski pripravek Nature 18. 
Prav tako smo spoznali Gordano 
Gerić – voditeljico našega novega 
kozmetično-izobraževalnega centra. 
V centru lahko vsi člani FLP po 
izjemno ugodnih cenah uživajo v 
masažah, v negi obraza in telesa, 
depilacijah in ličenju.

Naša telefonska zdravnica 
svetovalka, dr. Ljuba rauški 
Naglić, je imela izjemno zanimivo 
predavanje z naslovom »Imaš šele 
sedemdeset let«. Čeprav je predavanje 

Božično vzdušje 
Dneva uspeha je preplavilo 

prisotne sodelavce, ki so 
vedro in veselo razpoloženi 
prišli na dan izobraževanja 

in druženja.

Forever SucceSS Day

Sam nihče ne more biti uspešen

JADrANKA 
KrALJIĆ PAVLETIĆ 

managerka

FOTO: DARKO BARANAŠIĆ
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govorilo o starosti in o težavah, ki 
spremljajo to življenjsko obdobje, ter 
o kroničnih boleznih in kozmetičnih 
napakah, smo se naučili tudi tega, da 
se lahko staranje izjemno upočasni 
s pravilno prehrano, z jemanjem 
prehranskih dodatkov in redno nego. 
Hvaležni smo dr. Rauškijevi, ki nam 
je prikazala pomen preventive in 
skrbi za zdravje ter nas naučila, da se 
je na starost treba začeti pripravljati 
že v mladosti.

Predstavitev izkušenj uporabnikov 
izdelkov je povezovala senior 
managerka, dr. Branka Molnár 

Stantić. Na oder so prišli managerji 
s sodelavci, ki so se prvič udeležili 
prireditve Dneva uspeha. Vsak 
manager je poročal o svojih 
izkušnjah, novi člani pa so z nami 
podelili izkušnjo, ki jih je pripeljala 
v naše vrste. Dr. Molnárjeva je s 
svojimi nasveti vsekakor prispevala k 
širitvi našega znanja o izdelkih.

Po krajšem odmoru nam je  
spet zapel naš Ćira Gašparac. 
Poslovili smo se z »Belim božičem« 
in ploskanjem ter z željo, da bi se 
še kdaj dobili na kateri od naših 
prihodnjih prireditev.

Mag. Marija Novak Ištok nam je 
svetovala, kako naj razpolagamo 
s svojim časom oziroma kako 
načrtovati. Na našem koncu čas ne 
šteje ne za denar, ne za življenje. 
Marsikdo med nami trati svoj čas za 
neproduktivne aktivnosti. Ena od 
skrivnosti uspešnega managementa 
pa je prav učinkovito upravljanje 
časa. Kako ga nadzirati, kako 
določiti prioritete, kako ga načrtovati 
– vse to smo izvedeli iz tega izjemno 
koristnega predavanja.

Senior managerka iz Pulja Manda 
Korenić je lastnica lepotnega 

Forever Success Day

Sam nihče ne more biti uspešen
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salona, v katerem uporablja izdelke 
in kozmetiko našega podjetja. 
Manda nam je v svojem predavanju 
spregovorila o vsakdanjem ličenju 
ter o pomenu podloge za ličila. S 
pomočjo svojih sodelavk je na  
odru prikazala tudi to, kako se  
je treba naličiti za vsak dan  
oziroma za službo in kako lahko to 
isto ličenje z nekaj črtami dopolnimo 
za kakšno posebno priložnost. 

Odkrila nam je tudi nekaj  
drobnih skrivnosti, ki jih lahko 
ženske uporabijo, da bi popravile 
napake pri ličenju oziroma skrile 
morebitne pomanjkljivosti.

Sledila je podelitev priznanj 
supervisorjem, assistant 
managerjem in managerjem ter 
najboljšim graditeljem mreže.

Soprog voditeljice programa 
prireditve, Nenad Pavletić, je v 
svojem predavanju poudaril dejstvo, 
da obstaja v vsakem poslu, torej tudi 
v poslu FLP, oseba, ki vodi. Vendar 
rezultatov in uspehov ne more biti 
brez druge osebe, ki s svojo logistiko, 
z delom v senci, s podporo – moralno 
ali »tehnično« – pomaga, da bi 
posel resnično deloval. Nihče ne 
more biti uspešen sam, to logistično 
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podporo pa nam dajejo naši najbližji 
– partnerji, otroci in sodelavci. V 
Jadrankinem oziroma Nenadovem 
primeru je prav on ta logistika, ki 
pomaga Jadranki do uspeha.

Zagrebška managerka Jagoda 
Leskovar je v svojem predavanju 
spregovorila o motivacijskih 
programih, s posebnim poudarkom 
na avtomobilskem programu. Kot 

je povedala sama – njej je uspelo 
izpolniti pogoje tega programa in je na 
ta način svojim sodelavcem dokazala, 
da je ta program mogoče izpolniti. 
Predstavila je postopek kvalifikacij 
ter kako se vrši izplačilo, če izpolnite 
programske pogoje. Jagoda nas je vse 
spodbujala, češ da velja poskusiti.

In kot vedno so tudi tokrat ob 
zaključku našega druženja svoje 

prve priponke prejeli naši uvrščeni 
sodelavci, ki so prestopili prvo oviro na 
poti, ki vodi do uspeha oziroma cilja.

Naš naslednji Dan uspeha bo 17. 
marca 2007, gostiteljica pa bo senior 
managerka iz Pulja, Manda Korenić.

Dr. László Molnár
regionalni direktor

FLP Zagreb
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  Uvrščeni v President’s Club 2007

Szabó József, Szabó Józsefné	 8109 cc Berkics Miklós	 7265 cc Krizsó Ágnes	 5863 cc

Dr. Ratković Marija, 
Ratković Cvetko	 2494 cc

Janović Dragana, 
Janović Miloš	 1763 cc

Mićić Mirjana, 
Harmos Vilmos	 1625 cc

Éliás Tibor, Szász Marianne	NM. 1338 cc Császár Ibolya Tünde	 NM. 1328 cc
Dr. Schmitz Anna, 
Komoróczy Béla	 NM. 1157 cc
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  Uvrščeni v President’s Club 2007

Varga Róbert	 5711 cc
Bruckner András, 
Dr. Samu Terézia	 3772 cc Kósa L. Adolf                        NM.	1503 cc

Hajcsik Tünde, Láng András	NM.1149 cc
Lomjanski Stevan, 
Lomjanski Veronika	 6192 cc Buruš Marija, Buruš Boško	 3176 cc

Ocokoljić Daniela	 NM. 770 cc
Dragojević Goran, 
Dragojević Irena	 NM. 695 cc Ocokoljić Zoran	 NM. 689 cc

uvrstitve
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Vraneš Zrinka	 537 cc Njegovanović Vaselije	 771 cc Jovanović Zvezdana	 651 cc

	
Stilin Tihomir, Stilin Maja	 1544 cc

Kraljić-Pavletić Jadranka, 
Pavletić Nenad	 1007 cc Korenić Manda, Korenić Ecio	 993 cc

Zore Jožefa	 1357 cc Brumec Tomislav	 1342 cc Jazbišek Tanja	 699 cc
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Mustafić Subhija, 
Mustafić Safet	 NM. 369 cc Glavinka Željko	 NM. 211 cc Dragić Meliha, Dragić Dragan NM. 276 cc

Molnár László,
Molnár-Stantić Branka	 NM.  639 cc Ciler Dominik, Ciler Štefanija	NM. 526 cc

Brence-Jović Vesna, 
Jović Dušan	 NM. 515 cc

Arbeiter Jožica, 
Dr. Arbeiter Miran	 NM.  388 cc Bizjak Marija	 NM.  338 cc Brumec Lovro	 NM.  273 cc

uvrstitve
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MADŽARSKA SRBIJA, ČRNA GORA

CONQUISTA DOR CLUB
Najuspešnejši distrib uterji meseca decembra 2006

UVRSTITVE

Klub 
osvajalcev  

Prvih deset 
distributerjev 
– osebne in 

nemanagerske 
točke

  1.  Fekete Zsolt in 
Ruskó Noémi

  2.  Éliás Tibor in 
Szász Marianne

  3.  Siklósné dr. Révész Edit in 
Siklós Zoltán

  4.  Hajcsik Tünde in 
Láng András

  5.  Senk Hajnalka
  6.  Dr. Schmitz Anna in 

dr. Komoróczy Béla
  7.  Szeghy Mária
  8.  Dominkó Gabriella
  9.  Tóth Tímea
10.  Tamás János in 

Tamás Jánosné

  1.  Ocokoljić Zoran
  2.  Ocokoljić Daniela
  3.  Buruš Marija in 

Buruš Boško
  4.  Marinković Vera in 

Marinković Miladin
  5.  Ljubisavljević Milija in 

Ljubisavljević Dragana
  6.  Antonijević Slobodan in 

Antonijević Biljana
  7.  Lazarević Olivera in 

Lazarević Zoran
  8.  Vučetić Boro in 

Rukavina Gordana
  9.  Pavlović Aleksandar in 

Pavlović Biljana
10.  Jović Randjelović dr. Sonja in 

Randjelović Dragan



  21www.flpseeu.com

HRVAŠKA BOSNA IN HERCEGOVINA SLOVENIJA

CONQUISTA DOR CLUB
Najuspešnejši distrib uterji meseca decembra 2006

UVRSTITVE

  1.  Golubović Karmela in 
Golubović Roman

  2.  Orinčić Marija Magdalena
  3.  Lesinger Ivan in 

Lesinger Danica
  4.  Matek Zdenko in 

Matek Mira
  5.  Mustapić Natalija in 

Mustapić Nikica
  6.  Fadljević Snježana in 

Fadljević Milan
  7.  Vukas Božica
  8. Katić Ivan
  9. Zic Nives
10. Slutej Marina

  1.  Mustafić Subhija in 
Mustafić Safet

  2.  Njegovanović Svetlana
  3.  Smajić Mevludin
  4.  Grujić Spomenka in 

Grujić Veljko
  5.  Hodžić dr. Sead
  6.  Janković dr. Živojin in 

Janković Radojka
  7.  Đorđević Radmila
  8.  Saračević Edina in 

Saračević Ragib
  9.  Kundert Aida in 

Kundert Božidar
10.  Njegovanović Grozdana in 

Njegovanović Sreten

  1.  Brumec Lovro
  2.  Božnik Slavica
  3.  Brumec Tomislav
  4.  Arbeiter Jožica in 

dr. Arbeiter Miran
  5.  Majcen Manja
  6.  Jazbinšek Tanja
  7.  Feher Stefania
  8.  Bizjak Marija
  9.  Jazbinšek Kim
10.  Praprotnik Toncka
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CONQUISTA DOR CLUB
Uvrščeni v Klub osvaj  alcev 2006

UVRSTITVE

MADŽARSKA

Császár Ibolya Tünde
Gulyás Melinda
Tanács Ferenc in 
Tanács Ferencné 1543,9%
Hajcsik Tünde in 
Láng András
Márton József in
Mártonné Dudás Ildikó
Miklós Istvánné  in Tasi Sándor
Senk Hajnalka
Tóth Tímea
Dominkó Gabriella
Szép Margit in   Till György
Balla Mária
Juhász Csaba in
Bezzeg Enikő
Halmi István in
Halminé Mikola Rita
Dr. Debrődi Mária in
Vágott Sándor
Szabados Zoltán in
Szabadosné Mikus Emese
Hegedűs Árpád in
Hegedűsné Lukátsi Piroska Marietta
Csürke Bálint Géza in
Csürke Bálintné
Révész Tünde in
Kovács László
Skáfár István in

Skáfárné Vásár Amália
Bánhidi András
Birkás Attila
T. Nagy Sándorné in
T. Nagy Sándor
Toldi Lászlóné in
Toldi László
Bakos Károly in Tanka Éva
Géringer Ágnes in
ifi. Lukács Gábor
Tordai Endre in
Tordainé Szép Irma
Molnár Zoltán
Hartyányi Julianna
Strifler Lászlóné in
Strifler László
Börcsök József in
B. Monostori Ibolya
Siklósné Dr. Révész Edit in 
Siklós Zoltán
Klaj Ágnes
Lapicz Tibor in  
Lapiczné Lenkó Orsolya
Dr. Tombáczné Tanács Erika in
dr. Tombácz Attila
Bánki László in
Bánkiné Takács Márta
Czomba Lajosné in
Czomba Lajos
Kulcsárné Tasnádi Ilona in
Kulcsár Imre
Róth Zsolt in Róth Gregin Tímea
Tóth Csaba Soós István in
Soósné Zelei Mária 1542,45%
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CONQUISTA DOR CLUB
Uvrščeni v Klub osvaj  alcev 2006

UVRSTITVE

Rékasi Károly in Détár Enikő
Bucsi Imréné
Fittler Diána
Kiss Józsefné in Kiss József
Csiki Józsefné in
Csiki József
Gecző László Zsoltné in
Gecző László Zsolt
Szabó Péter in
Szabóné Horváth Ilona
Varga Tiborné in Varga Tibor
Gerencsér József in
Gerencsérné Bakos Erzsébet 75,50%
Darabos István in
Darabos Istvánné
Szabóné Jakab Mária in
Szeghy Mária
Holczer Tibor in Rácz Edit
Zöld Józsefné in
Zöld József
Szanyi Imre
Dr. Rosner Gyula in dr. Rosnerné 
Danner-Stipkovits Mónika
Mussó József in
Mussóné Lupsa Erika
Téglás Gizella
Léránt Károly in
Lérántné Tóth Edina
Rusák Patrícia
Szigetvári Ferenc in
Szigetvári Ferencné
Futaki Gáborné
Ráth Gábor 1,331
Dr. Kiss Ferenc dr. Nagy Ida

Sulyok László in
Sulyokné Kökény Tünde
Kompp Rezsőné Czerva Ibolya in
Soltész József
Sitkei Zoltán in Sitkei Zoltánné
Szegfű Zsuzsa in 
Pintér Csaba
Dr. Lukács Zoltán in
dr. Lukácsné Kiss Erzsébet
Mrakovics Szilárd in
Csordás Emőke
Sándor Péter in Székely Csilla
Varga Zsuzsa
Retter József
Budai Tamás
Schönfeld Szilvia
Ruszbachné Szarvas Mária
Tasnády Beáta in 
Vörös Zoltán
Király Krisztina
Jozó Zsolt in
Molnár Judit
Szabó Zoltánné in 
Szabó Zoltán
Hertelendy Klára
Németh Sándor in
Némethné Barabás Edit
Ifj. Szepesi István
Becker Péterné
Király László in 
Tenke Eszter
Rex Alexander
Kincses János in 
Kincses Jánosné

SRBIJA

Miskić dr. Olivera in 
Miskić dr. Ivan
Ocokoljić Daniela
Janović Dragana in 
Janović Miloš
Ocokoljić Zoran
Dr. Lazarević Predrag in 
dr. Lazarević Biserka
Stojanović Emilija in 
Stojanović Nenad
Antonijević Slobodan in 
Antonijević Biljana
Milanović Ljiljana
Damnjanović Andrija in 
Vanjavski Marija
Ostojić Boro
Novaković-Dragojlović Dragana in 
Ristanović Radan

SLOVENIJA

Jazbinšek Tanja
Brumec Tomislav
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Tóth István in Zsiga Márta
Haim Józsefné in Haim József
Tóth Sándor in Vanya Edina
Csepi Ildikó in Kovács Gábor
Rózsahegyi Zsoltné in 
Rózsahegyi Zsolt
Szekér Marianna
Krizsó Ágnes
Janović Dragana in Janović Miloš
Dr. Seresné dr. Pirkhoffer Katalin in 
dr. Seres Endre
Bruckner András in dr. Samu Terézia
Buruš Marija in Buruš Boško
Ratković Marija in Ratković Cvetko
Varga Géza in 
Vargáné dr. Juronics Ilona
Varga Róbert
Csuka György in dr. Bagoly Ibolya
Knisz Péter in Knisz Edit
Éliás Tibor in Szász Marianne
Fekete Zsolt in Ruskó Noémi
Utasi István in Utasi Anita
Halmi István in 
Halminé Mikola Rita
Dr. Schmitz Anna in 
dr. Komoróczy Béla
Siklósné dr. Révész Edit in 
Siklós Zoltán
Bánhegyi Zsuzsa in 
dr. Berezvai Sándor
Révész Tünde in Kovács László
Dragojević Goran in Dragojević Irena
Mičić Mirjana in Harmos Vilmos
Hajcsik Tünde in Láng András
Ocokoljić Zoran
Ocokoljić Daniela
Császár Ibolya Tünde
Dr. Kósa L. Adolf
Papp Tibor in Papp Tiborné
Senk Hajnalka

uvrstitve

I. nivo Uvrščeni na Profit Sharing 2007

Szabó József in Szabó Józsefné
Vágási Aranka in Kovács András
Lomjanski Stevan in 
Lomjanski Veronika

II. nivo

Berkics Miklós

III. nivo
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uvrstitve

Uvrščeni na Profit Sharing 2007
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Halmi István in Halminé Mikola Rita Ocokoljić Daniela

FLP Madžarska, Hrvaška, Bosna in Hercegovina, Srbija in Črna gora, Slovenija

Skupaj na poti uspeha 
Raven safirnega managerja sta dosegla:

Ocokoljić Zoran

Raven soaring managerja sta dosegla:

Hajcsik Tünde in Láng András Uzoni Zsuzsanna

Raven senior managerja so dosegli:

Altmann Andrea in 
Altmann László
Barta Csabáné in Barta Csaba
Csiki Jánosné in Csiki János
Dénes Éva in Horányi Péter
Dr. Bálint Zoltán in 
Dr. Bálintné dr. Molnár Zsuzsanna
Dr. Lázárcsik Ildikó in Papp László

Dr. Ladányi Erzsébet
Farkas Eszter in Firisz Imre
Hartmann Ádám in 
Hartmann-né Semsei Katalin
Kádár József in Kádár Ilona
Koledich Antalné in 
Koledich Antal
Kovács Tímea

Lazarević Olivera es 
Lazarević Zoran
Ljubisavljević Milija in Ljubisavljević 
Dragana
Marinković Vera in 
Marinković Miladin
Nagy Katalin in 
Kovács András

Pavlović Aleksandar in 
Pavlović Biljana
Sebestyén Ágnes in Tóth István
Török Julianna
Vargáné dr. Fekete Valéria in 
Varga István
Vučetić Božo in 
Rukavina Gordana

Raven managerja so dosegli:

Balogh Tünde
Bocskainé Makó Enikő in 
Bocskai Krisztián
Bošković Nada in Bošković Milomir
Bošković Snežana in 
Bošković Dragan
Božnik Slavica
Bója Györgyné in Bója György
Cetković Veselin in 
Cetković Mirjana

Csontos Gábor
Dr. Csontos Gábor
Dr. Harmos Csaba in 
Dr. Harmosné Visnyovszky Mária
Ferbert László in Vitok Zsuzsanna
Földházi Flóriánné
Gáborné Márton Judit
Holló Marianna in Holló Zoltán
Huszti Zsuzsanna in 
Pócsik Gábor

Hutóczki Melinda in 
Hutóczki Ferenc
Janjić Marjan in Ocokoljić Jelena
Janjić Mirjana in Janjić Rade
Jovanić Mile in Jovanić Milka
Juhász Lászlóné in Juhász László
Kapor-Kostić Ljiljana
Kocsis Imre
Ládi Klára in Szikszai Béla
Misota Edit Anna

Misotané Müller Edina in 
Misota Csaba
Nagy József in Nagyné Koszér Edit
Rékasi Erika
Radišić Smiljka
Rotyis Adrienn
Sudar Slobodan in Sudar Živadinka
Szabó Melinda
Tóthné Barna Csilla
Vas József

Raven assistant managerja so dosegli:

Andrić Zorana in Andrić Stevan
Aradi Balázs
Balázs Péter Pál in 
Balázsné Sebestyén Mónika
Bálinti György
Bándoliné Csirke Veronika in 
Bándoli Péter
Bánó Péter Zoltán in 
Bánóné Szőke Hajnalka
Bačkić Milica
Bak Katalin
Balázs Nikolett
Balogh Zsuzsa
Beer Tamás in Beerné Nagy Andrea
Bicsérdi Anikó
Bogojević Vesela in 
Bogojević Miroslav
Borombós Attila
Botházyné Zoltán Anna Mária

Böszörményi Albertné
Cseh László in 
Csehné Erdődi Zsuzsanna
Cser Péter in Bánó Bettina Ildikó
Csörgő Ferenc
Dénes Lászlóné
Demény Donát
Deme Mónika
Đurjević Marica
Dr. Rabrenović Olivera in 
Rabrenović Miroslav
Dr. Baksa Éva
Dr. Bazsika Anna
Dr. Dudás Józsefné
Dr. Rosta Ildikó
Dóra Beáta in Csehi György
Fazekas Aranka
Fehér Stefánia
Fehér Balázs

Feketéné Tóth Mária in 
Fekete Ádám
Fődi Attila in Szabó Réka
Gecső Ágnes in Gáti Ernő
Grujić Spomenka in Grujić Veljko
György László in Staudinger Judit
Hacsavecz Baetrix
Hajdu Istvánné in Hajdu István
Halmi Eszter
Hegyi Brigitta
Herdonné Horváth Anikó in 
Herdon Béla
Hergyó Bencze in Gábor Gáborné
Hertelt Karl-Heinzné
Hleba Erika
Horváth Zoltánné in Horváth Zoltán
Horváth Eszter
Istenes György
Janković Jelena

Janković Jovana
Jankovich Lászlóné
Jassek Beáta
Kárpát Györgyné
Kerékgyártó Jánosné
Király Lajos in 
Királyné Bozoky Erika
Knežević Jovan in Knežević Stana
Kocsis Norbert
Kokar Milanka
Kuć Kristina
Labanc Katalin
Lauter Istvánné in Lauter István
Lendvai Zsolt
Lestár László
Letek László
Lippai Viktor in Kiss Diána
Márkus József
Márton Krisztina

Raven supervisorja so dosegli:

UVRSTITVE ZA MESEC DECEMBER
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I. nivo

Ádámné Szőllősi Cecília in 
Ádám István
Atanasov Divanis
Babály Mihály in Babály Mihályné
Bakó Józsefné in Bakó József
Bakóczy Lászlóné
Bali Gabriella in Gesch Gábor
Barnak Danijela in Barnak Vladimir
Bánhegyi Zsuzsa in 
Dr. Berezvai Sándor
Brumec Tomislav
Becz Zoltán in Becz Mónika
Begić Zemir      
Bertók M. Beáta in 
Papp-Váry Zsombor
Botis Gizella in Botis Márius 
Bognárné Maretics Magdolna in 
Bognár Kálmán
Bojtor István in 
Bojtorné Baffi Mária
Budai Tamás
Császár Ibolya Tünde
Csepi Ildikó in Kovács Gábor
Csuka György in Dr. Bagoly Ibolya
Csürke B. Géza in Csürke Bálintné
Darabos István in Darabos Istvánné
Davidović Mila in Davidović Goran
Dr. Csisztu Attila in 
Csisztuné Pájer Erika
Dr. Dóczy Éva in Dr. Zsolczai Sándor
Dr. Farády Zoltán in 
Dr. Farády Zoltánné
Dr. Farkas Margit in Szabó János
Dragojević Goran in 
Dragojević Irena
Fejszés Ferenc in 
Fejszésné Kelemen Piroska
Futaki Gáborné
Gulyás Melinda
Hajcsik Tünde in Láng András
Halomhegyi Vilmos in 
Halomhegyiné Molnár Anna
Haim Józsefné in Haim József

Hanyecz Edina
Hári László in Hegyi Katalin
Heinbach József in 
Dr. Nika Erzsébet
Hertelendy Klára
Jakupak Vladimir in 
Jakupak Nevenka
Juhász Csaba in Bezzeg Enikő
Kása István in Kása Istvánné
Keszlerné Ollós Mária in 
Keszler Árpád
Kibédi Ádám in Ótós Emőke
Knisz Péter in Knisz Péterné      
Dr. Kovács László in 
Dr. Kovács Lászlóné
Kovács Zoltán in 
Kovácsné Reményi Ildikó
Kuzmanović Vesna in 
Kuzmanović Siniša
Lapicz Tibor in 
Lapiczné Lenkó Orsolya
Mayer Péter
Markó Mária in Markó Antal
Márton József in 
Mártonné Dudás Ildikó
Mičić Mirjana in Harmos Vilmos
Milanović Ljiljana
Milovanović Milanka in 
Milovanović Milislav
Molnár Attila
Molnár Zoltán
Dr. Molnár László in 
Dr. Molnár Stantić Branka
Nakić Marija in Nakić Dusan
Miškić Dr. Olivera in Miškić Dr. Ivan
Mrakovics Szilárd in Csordás Emőke
Dr. Németh Endre in Lukácsi Ágnes
Németh Sándor in 
Némethné Barabás Edit
Ocokoljić Daniela
Ocokoljić Zoran
Orosz Ilona in Dr. Gönczi Zsolt
Orosz Lászlóné
Ostojić Boro
Papp Tibor in Papp Tiborné

Dr. Pavkovics Mária
Perina Péter
Petrović Milena in Petrović Milenko
Radóczki Tibor in Dr. Gurka Ilona 
Ramhab Zoltán in Ramhab Judit
Révész Tünde in Kovács László
Šaf Ljiljana in Šaf Vladimir
Senk Hajnalka
Stegena Éva
Stilin Tihomir in Stilin Maja
Pintér Csaba in Szegfű Zsuzsa 
Szabó Ferencné in Szabó Ferenc
Szabó Péter in 
Szabóné Horváth Ilona
Schleppné Dr. Käsz Edit in 
Schlepp Péter
Szeghy Mária
Szekér Marianna
Székely János in Juhász Dóra
Szidiropulosz Angelika in Miklós 
Tamás János in Tamás Jánosné
Tanács Ferenc in Tanács Ferencné
Dr. Tombáczné Tanács Erika in 
Dr. Tombácz Attila
Tóth Csaba
Ugrenović Miodrag in 
Ugrenović Olga
Virágné Tóth Erika in Virág Tibor
Vitkó László
Zakar Ildikó

II. nivo

Bánhegyi Zsuzsa in 
Dr. Berezvai Sándor
Bíró Tamás
Botis Gizella in Botis Marius
Czele György in 
Czeléné Gergely Zsófia
Dr. Seresné Dr. Pirkhoffer Katalin in 
Dr. Seres Endre
Erdős Attila in Bene Írisz
Fekete Zsolt in Ruskó Noémi
Gecse Andrea     
Illyés Ilona     

Janović Dragana in Janović Miloš      
Kis-Jakab Árpád in 
Kis-Jakabné Tóth Ibolya
Nagy Gabriella
Nagy Katalin 
Ocokoljić Daniela 
Ocokoljić Zoran
Papp Imre in Péterbencze Anikó
Rózsahegyi Zsoltné in 
Rózsahegyi Zsolt
Dr. Schmitz Anna in 
Dr. Komoróczy Béla
Siklósné Dr. Révész Edit in 
Siklós Zoltán
Tóth István in Zsiga Márta
Tóth Sándor in Vanya Edina
Varga Géza in 
Vargáné Dr. Juronics Ilona

III. nivo

Berkics Miklós
Bruckner András in 
Dr. Samu Terézia
Buruš Marija in Buruš Boško
Éliás Tibor in Szász Marianne
Fekete Zsolt in Ruskó Noémi
Dr. Kósa L. Adolf
Halmi István in 
Halminé Mikola Rita
Herman Terézia
Kis-Jakab Árpád in 
Kis-Jakabné Tóth Ibolya
Krizsó Ágnes 
Leveleki Zsolt 
Lomjanski Stevan in 
Lomjanski Veronika
Ocokoljić Zoran
Dr. Ratković Marija in 
Ratković Cvetko
Szabó József in Szabó Józsefné
Szépné Keszi Éva in Szép Mihály
Utasi István
Varga Róbert
Vágási Aranka in Kovács András 

Mészáros Attila in 
Mészárosné Csák Edina
Mészáros Pál in 
Mészárosné Tari Valéria
Mészárosné Veres Dóra
Madai Petra
Majcen Manja
Matić Branka
Miklósi Ferencné in 
Miklósi Ferenc
Mladenović Miroslav in 
Krčmarević Dragica
Mussó Zsófia
Nađ Danijela
Nagy Jenő
Nagy Katalin
Nagy Gabriella

Nagy Péter in 
Boncsér-Nagy Henrietta
Nagyné Szomszéd Ágota in 
Mészár Mihály
Narozsnik Zoltán in Narozsnikné 
Rajnai Zsuzsanna
Nikolić Slavko in Nikolić Gordana
Nyári Róbert Zsolt in 
Nyáriné Tóth Katalin
Rédlig Amarilla
Rétlaki Gábor
Radojević Pavlina
Saračević Edina in 
Saračević Ragib
Schulhof Ernőné
Sefcsik Ibolya
Sijačić Kiralj dr. Tatjana in 

Kiralj dr. Aleksandar
Simon Gyuláné
Sipos Tibor in Sipos Anita
Skoff Zsófia
Sovány Ildikó
Štula Dragana in Štula Pero
Sulyán Anna
Szalay Katalin
Szelle Ferencné
Szilágyi Edina
Szluk Tímea
Szücs József
Tátrai Sándorné
Tančev Zorica in Tančev Zoran
Tián Ernőné in Tián Ernő
Timár Csaba Mihályné in 
Timár Csaba Mihály

Trailović Saša in Trailović Slađana
Tóth Richárd László
Tóth Tímea
Uher Istvánné
Vámosi Attila in Bokros Adrienn
Várhegyi Jenőné
Varga Tamás
Varga Ferencné in Varga Ferenc
Varju Andrea
Veréb Krisztina
Verbőczi Attila
Vetró Béla
Vučićević Dragica in 
Vučićević Zoran
Zabos Imre in 
Zabos Imréné
Zokić Gordana

Zmagovalci programa za spodbujanje nakupa osebnega avtomobila:

UVRSTITVE ZA MESEC DECEMBER
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Spoštovani distributerji!
Success Days v letu 2007 Športna arena Budapest
13. januar,  17. februar, 24. marec, 26. maj, 23. junij, 21. julij, 15. 
september , 20. oktober, 17. november, 15. december.

Proti pravilom
Nikoli ne kupujte oziroma prodajajte izdelkov po drugih 
elektronskih kanalih oziroma maloprodajnih enotah. Po 
pravilih Forever Living Products namreč različni kanali 
elektronskih medijev štejejo za maloprodajne enote. 
Po veljavni poslovni politiki FLP je strogo prepovedana 
distribucija oziroma razstavljanje izdelkov ali tiskovin v 
maloprodajnih enotah. Elektronska distribucija izdelkov je 
dovoljena izključno preko spletne strani www.flpseeu.com.  

Naročajte izdelke po spletni strani www.flpseeu.com.
Je najbolj udobna in varna rešitev – ne le zaradi 
neposrednega nakupa temveč tudi zaradi evidence naročil. 
Je odlično sredstvo tudi pri priporočanju izdelkov, saj je 
taka možnost mamljiva za vse zainteresirane. Vrednost 
točk slehernega naročila se v roku 24 ur prišteje k aktualni 
vrednosti, po spletu lahko v vsakem trenutku preverite stanje 
vaših točk  (www.foreverliving.com). 

Plastične grosistične kartice lahko prevzamete v pisarnah 
našega podjetja vsak delavnik v tednu!

Svojim distributerjem zagotavlja naše podjetje več načinov za 
pridobitev informacij o podatkih oziroma doseženih točkah:

– �Mesečni obračun bonusa (v zadnji vrstici podjetniškega 
obračuna {obračun provizije}) boste našli svoje uporabniško 
ime (LOGIN ID) in geslo (PASSWORD) za ogled ameriške 
podjetniške spletne strani (www.foreverliving.com). Na 
tej strani boste našli povezavo za Madžarsko, kjer si lahko 
ogledate aktualno 	
število svojih točk.

– �Informacije o točkah lahko pridobite tudi v sistemu SMS, ki 
uspešno deluje že več let.

– �Prijazno Vas pričakujejo tudi naši sodelavci telefonske 
informativne službe v osrednji pisarni v Budimpešti. 

– � O svojih osebnih točkah lahko sodelavci iz Madžarske 
vprašate na številkah +36-1-269-53-70 in +36-1-269-53-71, 
sodelavci iz Hrvaške, Bosne in Hercegovine, Srbije in Črne 
gore pa na številki +36-1-332-55-41. Sodelavce prosimo, da 
sprašujejo le po vrednosti svojih točk oziroma o svojem 
poslovanju!

Internetinfo: 
Našim spoštovanim distributerjem sporočamo, da so 
informacije dosegljive na dveh domačih straneh našega 
podjetja. Na spletni strani naše regije „www.flpseeu.com” 
so dosegljive tudi naše spletne prodajalne. Za dostop do teh 
strani oziroma za spletni nakup pridobite vstopno kodo v 
naših pisarnah. Osrednja domača stran podjetja oziroma tako 
imenovana „ameriška domača stran” je www.foreverliving.
com.  Prinaša novice iz sveta FLP, o mednarodnih 
dosegljivostih ter druge pomembne informacije  in tudi 
dnevno sveže podatke o doseženih točkah posameznega 
sodelavca. Dostop do distributerske spletne strani je mogoč 
s klikom na „distributor login”. Vaše  uporabniško ime je vaša 
distributerska stevilka (brez vezajev). Geslo najdete na dnu 
vašega mesečnega obračunskega lista. 

Tudi v bodoče prosimo cenjene distributerje za pravilno 
izpolnjevanje naročilnic in drugih obrazcev. Da bi se izognili 
nesporazumom, ne sprejemamo popravljenih (podatki 
naročnika in sponzorja) in nepodpisanih naročilnic. Prav 
tako vas prosimo za pravilno in čitljivo izpolnitev prijavnic: s 
tiskanimi črkami, s črnilom črne ali modre barve. V primeru 
spremembe podatkov, prosimo, uporabljajte ustrezne 
obrazce! 

Če želite pridobiti informacije o bonusih preko pooblaščene 
osebe, mora ta imeti pri sebi osebno izkaznico. To je potrebno 
upoštevati iz varnostnih razlogov. Na temelju mednarodne 
poslovne politike pridobi vsak distributer, ki podpiše 
prijavnico (pogodbo), pravico do izdelkov po veleprodajnih 
cenah neposredno iz pisarne. Registrirani distributer 
postanete s prvim nakupom ob predložitvi že prej predane 
in z žigom opremljene prijavnice (2. primerek) in izpolnjene 
naročilnice. 

Responzoriranje! 
Opozoriti vas želimo na pravila v zvezi s „ponovnim 
sponzoriranjem”, ki jih najdemo v 12. poglavju Poslovne 
politike. Pomembno je vedeti, da možnost responzoriranja 
ni samodejni proces, temveč ga je možno uveljavljati 
izključno z izpolnitvijo in predajo določenih obrazcev (izjava 
o responzoriranju, nova prijavnica) ter  ob preverjanju, ali 
prosilec ustreza postavljenim pogojem. Za kršitev Poslovne 
politike šteje, če kdo ponovno vključi že registriranega 
distributerja, ne da bi opravil postopek responzoriranja.

Nova telefonska številka osrednje uprave v ulici Nefelejcs: + 36-1-290-0361/107, faks: +36-1-291-5478
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•		Osrednja	pisarna	v	Budimpešti:	1067	Budapest,	Szondi	utca	34,	
tel.:	+36-1-269-5370.	Direktor	za	mednarodne	odnose:	Péter	Lenkey	

•		Prodajno	skladišče	v	Budimpešti:	1183	Budapest,	Nefelejcs	u.	9–11,	
tel.:	+36-1-291-8995.	Regionalni	direktor:	Péter	Lenkey	

•		Pisarna	v	Debrecenu:	4025	Debrecen,	Erzsébet	u.	48,	
tel.:	+36-52-349-657.	Regionalni	direktor:	Kálmán	Pósa	

•		Pisarna	v	Szegedu:	6721	Szeged,	Tisza	Lajos	krt.	25,	
tel.:	+36-62-425-505.	Regionalni	direktor:	Tibor	Radóczki

•		Pisarna	v	Székesfehérvárju:	8000	Székesfehérvár,	Sóstói	út	3,	
tel.:	+36-22-333-167.	Regionalni	direktor:	Attila	Fődi

Svoje	cenjene	distributerje	obveščamo,	da	je	mesto	naše	
prireditve	Success	Day,	ki	bo	17.	februarja	2007	ob	10.	uri,	Papp	
László	Sportaréna,	1143	Budapest	Stefánia	út	2.	Prisrčno	vabljeni!	
Nadalje	vam	sporočamo,	da	bo	tega	dne	naše	prodajno	skladišče	
v	Nefelejcs	utca	odprto	od	17.	do	20.	ure.	Izdelke	Forever	Living	
Products	distribuiramo	s	priporočilom	madžarske	zveze	zdravilcev.

Cenjeni	distributerji!	Prijavnici	tudi	v	prihodnje	priložite	kopijo	
podjetniške	izkaznice,	tudi	za	nazaj;	podjetja	naj	priložijo	tudi	kopijo	
prijave	dejavnosti	davčnemu	uradu.	Provizijo	vam	v	bodoče	lahko	
nakažemo	le	ob	predložitvi	teh	dokumentov.	Madžarski	partnerji,	
ki	želijo	izstavitev	računov	za	nakupe	na	ime	lastnega	podjetja,	
lahko	storijo	to	le	v	primeru,	če	bodo	naši	pisarni	posredovali	
vse	potrebne	izpolnjene	obrazce	oziroma	kopije	poslovnih	
dokumentov,	s	katerimi	dokazujejo	lastništvo	v	podjetju.	Podrobne	
informacije	so	na	razpolago	na	oglasnih	deskah	naših	pisarn	
oziroma	osebno	pri	naših	sodelavcih.	Na	naši	spletni	strani	lahko	
z	geslom	„forever”	preberete	aktualno	številko	in	prejšnje	številke	
našega	časopisa.

Informacije	o	nakupu	z	ugodnostmi
Za	enostaven	nakup	z	ugodnostmi,	prosim,	upoštevajte	naslednja	
pravila:	

1.  Izjava:  Prosimo,	pozorno	in	točno	izpolnite	vsako	rubriko	
izjave.	Naši	sodelavci	pri	osebnem	prevzemu	preverijo	točnost	
podatkov,	vendar	pa	v	primeru	pošiljanja	po	pošti	to	ni	mogoče.	
Prav	zaradi	tega	prosimo,	pozorno	preverite	svoje	podatke,	saj	v	
primeru	napačne	izpolnitve	izjave	sistem	ne	bo	odobril	nakupa	z	
ugodnostmi.	

2.  Nakup: Pri	nakupu	bo	sistem	avtomatično	ponudil	maksimalni	
znesek	popusta	vsem,	ki	so	ustrezno	izpolnili	izjavo.	Nakup	
pomeni	ugodnost	oziroma	izplačilo	bonusa,	zato	je	pri	
osebnem	nakupu	potrebno	predložiti	osebni	dokument.	V	
primeru	skupinskega	nakupa	se	za	vsako	posamezno	osebo	
predloži,	k	vsakemu	naročilu	priloži,	pisno	pooblastilo	overjeno	s	
podpisom	dveh	prič.	Sodelavci	bodo	naročilo	sprejeli	le,	če	bodo	
izpolnjeni	vsi	navedeni	pogoji.	Brez	osebne	identifikacije	oziroma	
veljavnega	pooblastila	tudi	za	osebe,	ki	so	podpisale	izjavo,	ne	bo	
mogoče	izpolniti	naročil!

3.  Informacije: 	Sodelavci	v	prodajnih	skladiščih	posredujejo	
informacije	o	aktualnem	znesku	popusta	na	temelju	osebne	
predložitve	osebnega	dokumenta	oziroma	pooblastila.	

Pisarna v Debrecenu

Tisti,	ki	že	imajo	izjavo,	ter	sodelavci,	ki	želijo	bonuse	dvigniti	tudi	v	
obliki	računa,	dobijo	informacije	o	točnih	zneskih	v	Budimpešti,	v	
Szondi	u.	34.
Informacija	našim	madžarskim	distributerjem	v	zvezi	z	možnostjo	
paketne	dostave	naših	izdelkov.	Na	ta	način	bomo	našim	
spoštovanim	distributerjem	naročilo	izpolnili	v	največ	dveh	dneh	
–	na	temelju	uskladitve	časa	dobave	na	katero	koli	točko	v	državi.	
Blago	se	mora	prevzeti	v	48	urah,	sicer	bomo	račun	in	pripadajoče	
točke	stornirali.	Cena	naročenih	izdelkov	in	dostavni	stroški	se	
poravnajo	ob	prevzemu.	V	primeru	nakupa	v	vrednosti	nad	eno	
točko	prevzame	stroške	dostave	naše	podjetje.	

OBVESTILA MADŽARSKIH PISARN

Nova telefonska številka osrednje uprave v ulici Nefelejcs: + 36-1-290-0361/107, faks: +36-1-291-5478

obvestila
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Način	predaje	vašega	naročila:
–			po	telefonu,	kjer	boste	od	našega	sodelavca	dobili	točne	

informacije	o	vrednosti	naročila,	o	številu	točk	in	dostavnih	
stroških.	Telefonske	številke:	061-297-5538,	061-297-5539,	mobil:	
06-20/456-8141,	06-20/456-8149

–	preko	spletnega	naslova	www.flpshop.hu,
–	in	sedaj	že	tudi	po	SMS	na	številki	0620-478-4732.

Dostavni	stroški:
		 Budimpešta	 Podeželje			
0-5	kg	 640	Ft	 1260	Ft
5-10	kg	 1240	Ft	 1720	Ft
10-30	kg	 1520	Ft	 1940	Ft
nad	30	kg	 30	Ft/kg	 30	Ft/kg

–		Gornje	cene	veljajo	za	tri	naročila	po	naslovniku,	v	primeru	več	kot	
treh	naročil	zaračunavamo	po	naročilu	200	Ft	dodatnih	stroškov.	

–		Stroški	pobiranja	prispevka	za	dostavnino	360	Ft/naslov.
–		Zavarovalnina:	do	200.000	Ft	zajeto	v	ceni	dostave,	nad	tem	

zneskom,	za	vsakih	začetih	100.000	Ft,	50	Ft.
–		Zgoraj	navedeni	zneski	ne	vsebujejo	20	%	DDV.
–		Dostava	pošiljk	po	predhodnem	telefonskem	naročilu.	Gornje	

cene	vsebujejo	strošek	telefonskega	usklajevanja.		

Telefonske številke zdravnikov svetovalcev:
dr.	Gabriella	Kassai:	+36-30-307-7426	
dr.	György	Bakanek:	+36-30-9428-519	
dr.	László	Kerekes:	+36-20-9-441-442	
dr.	László	Mezősi,	živinozdravnik:	+36-20-552-6792

OBVESTILA SRBSKIH PISARN

•		Pisarna	v	Beogradu:	11000	Beograd,	Kumodraška	162,	
tel.:	+381-11-397-0127

•		Pisarna	v	Nišu:	18000	Niš,	Učitelj	Tasina	13/1.	
tel.:	+381-18-514-130,	+381-18-514-131

•		Pisarna	v	Horgošu:	24410	Horgoš,	Rade	Končara	80,	
tel.:	+381-24-792-195.	Regionalni	direktor:	Branislav	Rajić

–		Forever	Living	Products	Beograd	vam	ponuja	naslednje	storitve:	
naročanje	blaga	preko	telefona	–	Telecenter.	Blago	lahko	naročite	
na	naslednjih	številkah:	011/309-6382.	Delovni	čas	Telecentra	in	
beograjske	pisarne:	ponedeljek,	torek	in	četrtek	od	12.00	do	19.30,	
ostale	delavnike	od	9.00	do	16.30.	V	primeru	telefonskega	naročila	
se	blago	pošlje	naslovniku,	ki	je	naveden	na	kodni	številki.	Plačilo	
se	izvede	ob	prevzemu	blaga.	

–		Poštni	stroški	se	obračunajo	po	tečaju	Narodne	banke	Srbije	na	
dan	predaje	pošiljke.	Poštne	stroške	povrne	FLP	Beograd	le	v	
primeru,	če	vrednost	naročila	pod	eno	kodno	številko	presega	
vrednost	1	točke.	

–		Preko	telefona	ni	možno	včlaniti	novih	članov.	
–		Pri	telefonskem	naročilu	upoštevamo	le	naročila,	ki	so	bila	oddana	

do	25.	v	mesecu,	po	tem	datumu	lahko	naročila	oddate	le	osebno	
v	naših	pisarnah.	

–		Tudi	v	naših	pisarnah	v	Nišu	in	Horgošu	lahko	kupite	
propagandno	gradivo	in	obrazce	za	spreminjanje	podatkov.	Naš	
naslednji	Success	Day	bo	27.	februarja	2007.	

Telefonska številka naših srbskih zdravnikov svetovalcev 
dr.	Biserka	Lazarević	in	dr.	Predrag	Lazarević:	+381-23-543-318

Nova telefonska številka osrednje uprave v ulici Nefelejcs: + 36-1-290-0361/107, faks: +36-1-291-5478

OBVESTILA NAŠIH PISARN V BOSNI IN HERCEGOVINI

 Pisarna v Bijeljini

•		Pisarna	v	Bijeljini:	76300	Bijeljina,	Trg.	Ðenerala	Draže	Mihajlovića	3,	
tel.:	+387-55-211-784,	+	387-55-212-606,	faks:	+	387-55-21-780.	
Delovni	čas	ob	delavnikih:	od	9.	do	16.30.	ure.	

•		Pisarna	v	Banja	Luki:	78	000	Banja	Luka,	Duška	Koščica	u.	22,	
tel.:	+387-51-228-280,	faks:	+387-51-228-288
Regionalni	direktor:	dr.	Slavko	Paleksić

•		Pisarna	v	Sarajevu:	71000	Sarajevo,	Akita	Šeremeta	do	št.	10,	
telefon:	+387-33-760-650	oziroma	+387-33-470-682,	faks:	+387-33-
760-651.	Delovni	čas:	9:00	–	16:30,	ob	sredah:	12:00	–	20:00.	Vsaka	
zadnja	sobota	v	mesecu	je	delovna,	in	vsako	zadnjo	soboto	imamo	
v	pisarni	FLP	v	Sarajevu	Mini	Dan	uspeha.		Regionalni	direktor:	Enra	
Hadžović.	V		primeru	telefonskega	naročila	v	bosanskih	pisarnah	
Forever	Living	Products	kličite	naslednje	številke	(ni	možna	
registracija	novih	distributerjev	po	telefonu):	+387-55-211-784.

OBVESTILA ČRNOGORSKE PISARNE

•		81000	Podgorica,	Serdara	Jola	Piletića	br:	20.	
tel:	+381-81/621-201,	tel./fax:	+381-81/621-301.		
Regionalni	direktor:	Aleksandar	Dakić

Telefonska številka naše črnogorske zdravnice svetovalke
dr.	Nevenka	Laban:	+381-69-327-127

obvestila
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FLP TV

Nova telefonska številka osrednje uprave v ulici Nefelejcs: + 36-1-290-0361/107, faks: +36-1-291-5478

10.00 Dnevnik 
10.05 Od rastline do izdelka
10.20  Mineralna voda Forever 

– Dr. Anna Schmitz 
10.40 Pomesteen Power – Film o izdelkih 
10.45 Success Day – Klub osvajalcev 2006
11.20 25 let FLP 
11.35 V tekmi z Evropo – Miklós Berkics 
11.55 Pro6 - Film o izdelkih 
12.00 FLP – Marketinški načrt 
12.20  Success Day – Dr. György Bakanek

– Zdravi otroci 
12.40 Success Day - koncert Magdolne Rúzsa 
13.10 Emil Tonk - Razvijanje posla 
13.30 Pravljica o šamponu 
13.35 Salon Sonya - otvoritev
13.40  Success Day – Dáriusz Heinbach 

– Izbira poklica 
14.00 Acitve HA – Film o izdelkih

14.05 Success Day – Sonya Show
14.30 Success Day – Pro� t Sharing 2006.
15.00 Rolf Kipp – Metode dela
15.40 Probiotic – Film o izdelkih
15.50 Katrin Bajri – 2.
17.40 Success Day – koncert Ildikó Keresztes
18.00 Dnevnik 
18.05 Od rastline do izdelka
18.20  Mineralna voda Forever 

– Dr. Anna Schmitz 
18.40 Pomesteen Power – Film o izdelkih 
18.45 Success Day – Klub osvajalcev 2006 
19.20 25 let FLP 
19.35 V tekmi z Evropo – Miklós Berkics 
19.55 Pro6 - Film o izdelkih 
20.00 FLP - Marketinški načrt 
20.20  Success Day – Dr. György Bakanek

– Zdravi otroci 
20.40 Success Day - koncert Magdolne Rúzsa 

21.10 Emil Tonk - Razvijanje posla 
21.30 Pravljica o šamponu 
21.35 Salon Sonya - otvoritev
21.40  Success Day – Dáriusz Heinbach 

– Izbira poklica 
22.00 Acitve HA - Film o izdelkih
22.05 Success Day - Sonya Show
22.30 Success Day – Pro� t Sharing 2006.
23.00 Rolf Kipp – Metode dela
23.40 Probiotic – Film o izdelkih
23.50 Katrin Bajri – 2.
01.40 Success Day - koncert Ildikó Keresztes
02.00 Dnevnik 
02.05 Od rastline do izdelka
02.20  Mineralna voda Forever 

– Dr. Anna Schmitz 
02.40 Pomesteen Power – Film o izdelkih 
02.45 Success Day – Klub osvajalcev 2006 
03.20 25 let FLP 

03.35 V tekmi z Evropo – Miklós Berkics 
03.55 Pro6 - Film o izdelkih 
04.00 FLP - Marketinški načrt 
04.20  Success Day – Dr. György Bakanek

– Zdravi otroci 
04.40 Success Day - koncert Magdolne Rúzsa 
05.10 Tonk Emil – Razvijanje posla 
05.30 Pravljica o šamponu 
05.35 Salon Sonya - otvoritev
05.40  Success Day – Dáriusz Heinbach 

– Izbira poklica 
06.00 Acitve HA - Film o izdelkih
06.05 Success Day - Sonya Show
06.30 Success Day – Pro� t Sharing 2006.
07.00 Rolf Kipp – Metode dela
07.40 Probiotic – Film o izdelkih
07.50 Katrin Bajri – 2.
08.40  Success Day 

– koncert Ildikó Keresztes 

Obvestilo sarajevske pisarne FLP:
–		Spoštovanim	uporabnikom	izdelkov	in	distributerjem	sporočamo,	

da	nam	je	od	septembra	na	razpolago	zdravnica	svetovalka	v	
Bosni	in	Hercegovini	telefonska	številka	zdravnice	svetovalke:	dr. 
Esma Nišić: +387-62-367-545

–		Delovni	čas	ob	sredah	v	sarajevski	pisarni:	od	17.	do	19.30.	ure

–		V	primeru	telefonskega	naročila	se	blago	plača	po	povzetju.	
Če	vrednost	naročila	ne	dosega	1	točke,	plača	stroške	dostave	
distributer.	

sPoReD od 23. februarja do 24. marca

OBVESTILA HRVAŠKIH PISARN

•		Pisarna	v	Zagrebu:	10000	Zagreb,	Grada	Mainza	21,	
tel.:	+385-1-390-9770,	faks:	+385-1-390-9771.	Delovni	čas:	
ponedeljek	in	četrtek	od	12.	do	20.	ure.;	
torek,	sreda	in	petek	od	9.	do	17.	ure.

•		Pisarna	v	Splitu:	21000	Split.	Križine	19,	tel.:	+385-21-459-262.	
Delovni	čas:	ponedeljek	in	četrtek	od	12.	do	20.	ure.;	
torek,	sreda	in	petek	od	9.	do	17.	ure.	
Regionalni	direktor:	dr.	László	Molnár	

–		Telefonska	naročila	lahko	sporočite	na	telefonsko	številko	00	385	
1	3909	773.	Če	vrednost	enega	naročila	preseže	1	točko,	plača	
stroške	dobave	blaga	FLP.	

–		Predavanja	o	marketingu	in	proizvodih	so	ob	ponedeljkih	in	
četrtkih	ob	18.	uri	v	osrednji	pisarni.

Telefonske številke naših hrvaških sodelavcev zdravnikov
dr.	Ljuba	Rauski	Naglić:	+385-9151-76510
dr.	Eugenija	Sojat	Marendić:	+385-9151-07070

OBVESTILA SLOVENSKIH PISARN

•		1236	Ljubljana	Trzin,	Borovec	3,	tel.:	+386-1-562-3640.	
Delovni	čas	ob	ponedeljkih	in	četrtkih	od	12.	do	20.,		v	torek,	sredo	
in	petek	od	9.	do	17.	ure.	

•		Naslov	prodajnega	skladišča	v	Lendavi:	Kolodvorska	14,	9220	
Lendava.		Delovni	čas:	četrtek	od	9.	do	17.	ure.	Regionalni	direktor:	
Andrej	Kepe

Številka	Telecentra	za	naročanje	po	telefonu:	+	00	386-1-563-7501

Telefonske številke slovenskih zdravnikov svetovalcev 
dr.	Miran	Arbeiter:	+386-4142-0788
dr.	Olga	Čanžek:	+386-4182-4163 Pisarna v Lendavi

SPOROČILA KOSOVSKE PISARNE

www.fl pseeu.com  na internetu

•		Prishtina,	Rr.	Zagrebi	PN,	tel.:	+381-38-240-781.	Regionalni	direktor:	Lulzim	Tytynxhiu

obvestila
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Zahvala
Sucess Day, 18. novembra 2006: tega dne smo 
bili deležni številnih priznanj, saj smo dosegli 
II. nivo programa za spodbujanje nakupa 
osebnega avtomobila.

Priznanje so nam izrazili Forever Living 
Products, dr. Sándor Milesz nam je predal 
registrske tablice, ki simbolizirajo novo 

triletno obdobje. V minulih sedmih letih in pol smo 
se že večkrat uvrstili, in tudi tokrat nas je priznanje 
navdalo z dobrimi občutki. Znova in znova nas je 
prepričalo, da smo na pravem mestu. Hvala!

Priznanje smo dobili tudi od naše sponzorske 
linije, Mikija Berkicsa, ki nam je predal avtomobil, 
resda samo leseno maketo, vendar takšno, 
ki nam jo vsi zavidajo.

Brez izjeme so nam priznanje izrekli tudi poslovni 
partnerji, ki so z vsakim posameznim nakupom in 
predstavitvijo prispevali k temu, da smo spet stali 
na odru. Verjetno se nismo uspeli vsem zahvaliti. 

In priznali so nas tudi prijatelji iz križnih linij. 
To so tisti, ki sicer delajo na drugih linijah, pa se 
vseeno iskreno veselijo uspehu drugega – vzajemno 
se motiviramo zaradi višjih, skupnih ciljev. To je 
lepota tega posla. Hvala vam! 

Tega dne pa je manjkalo eno priznanje. Bolj 
kot katerokoli drugo. Priznanje človeka, ki mu 
dolgujem življenje, ki me je vedno brezpogojno 
ljubil, podpiral in prispeval k mojim življenjskim 
uspehom. Tedaj ni mogel pristopiti in čestitati, in 
tudi jaz se mu nisem mogel zahvaliti. 

Te dni sem izgubil očeta, tako nenadoma, da mu še 
»hvala« nisem uspel izreči. Vedno je stal ob naši poti 
uspeha in nas spodbujal. Tisti, ki ste bili prisotni na 
naši uvrstitvi na raven soaringa, ste lahko videli, v 
kakšni ljubezni živimo, kako je pomagal pri našem 
delu, kako iskreno se je veselil naših uspehov. Ponosen 
sem, ker je on moj oče. Stavki, misli in občutki, ki 
sem jih prejel od njega, me bodo motivirali tudi v 
prihodnje. Enako, kot je to bilo v preteklosti.

V minulih sedmih letih in pol smo velikokrat stali 
na odru in prejemali priznanja, lahko bi rekel, da 
smo v poslu FLP dosegli že veliko zmag. Vseh smo 
se skupaj veselili in se mu nikoli nismo pozabili 
zahvaliti za pomoč.

To zmago namenjam Njegovemu spominu. 
Priklanjam se z globokim spoštovanjem in 
pomislim: Oče, hvala za vse!

ZOLTÁN SIKLÓS 
soaring manager
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S 1. januarjem 2007 stopa v veljavo novi pravilnik za Svetovni rally. Na temelju 
nove poslovne politike bodo uvrščeni sodelovali na Svetovnem rallyju 2008. 
Države, v katerih bo promet v dveh mesecih dosegel pet tisoč kartonov, lahko v 
tistem letu povabijo tiste, ki so dosegli največ domačih točk, ter distributerje, ki 
bodo tistega leta dosegli največ osebnih in nemanagerskih točk. Za razliko 
od minulih let, ko je povabilo na rally dobil distributer, ki je dosegel drugo mesto 
glede domačih točk, bo v skladu s temi merili na rally odpotoval distributer, ki bo 
izpolnil drugi sklop pogojev. Ta novost NE velja za rally 2007.

Pravico zastopanja svoje države na Svetovnem rallyju torej pridobijo naslednji 
distributerji:

1.  V danem koledarskem letu – iz države, kjer v dveh mesecih dosežejo vsaj tisoč 
kartonov prometa:

a) distributer, ki doseže največ domačih točk v danem letu
b)  distributerji, ki v obdobju kvalifikacij za Super rally dosežejo vsaj 10 000 točk 

(vseh, ne le domačih)
c) distributerji, ki v danem letu dosežejo raven diamantnega managerja

2.  V danem koledarskem letu – iz države, kjer v dveh mesecih dosežejo vsaj pet 
tisoč kartonov prometa:

a) distributer, ki doseže največ domačih točk v danem letu
b)  distributer, ki v danem koledarskem letu doseže največ osebnih in 

nemanagerskih točk
c)  distributerji, ki v obdobju kvalifikacij za Super rally dosežejo vsaj 10 000 točk 

(vseh, ne le domačih)
d)  distributerji, ki v danem letu dosežejo raven diamantnega managerja

Nova pravila 
za uvrstitev 
na World rally

FLP NOVICE
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PRENOČIŠČE
Za uvrščene na II. in III. nivo zagotavlja Forever Living 
Products namestitev v hotelu za tri noči v Stockholmu, in 
sicer od 12. aprila 2007 do odjave 15. aprila.

Uvrščenim, ki želijo na lastne stroške ostati še eno noč, bo 
zelo rada pomagala Jacqueline Commins (Anglija). Tudi 
uvrščenim na I. nivo in tistim, ki se niso uspeli uvrstiti, 
bo Jacqueline Commins rada pomagala pri rezervaciji 
prenočišča. Z Jacqueline Commins lahko komunicirate le v 
angleščini. Kontakti:
e-pošta: Jacqueline@creativerealisation.com,
telefon: +44 1352 744 281.

Če se povežete z Jacqueline, ji prosim povejte, za koliko oseb 
in koliko noči želite rezervirati prenočišče v Stockholmu. Na 
podlagi teh informacij vam bo Jacqueline poslala ustrezni 
obrazec, ki ga morate izpolnjenega vrniti na njen naslov. 
Jacqueline pozna razdelitev hotelov po državah uvrščenih, 
tako vam lahko pomaga tudi pri tem, da bodo skupine na 
isti lokaciji. Ne pozabite, čim prej boste uredili rezervacijo 
hotela, tem ugodnejša bo cena in tudi možnost izbire.

okroŽnica

LETALIŠČE ARLANDA 
Z mednarodnega letališča v Stockholmu vas bodo v center 
mesta popeljali s hitro železnico Arlanda Express, čas 
vožnje je dvajset minut, cena pa 200 SEK (21 €), povratna 
karta stane 380 SEK (40 €). Ugodne polete v Stockholm 
zagotavljajo naslednji letalski prevozniki: http://www.sas.se/ 
in http//www.klm.com/.

TRANSFER
Transfer zagotavljamo tistim udeležencem Svetovnega 
rallyja, ki bodo na letališče Arlanda prispeli 11. aprila 2007.  
Transfer zagotavljamo tistim udeležencem Profit Sharinga 
in Evropskega rallyja, ki bodo na letališče Arlanda prispeli 
12. aprila 2007 in bodo naši pisarni sporočili čas prihoda 
oziroma številko leta.

MESTO PRIREDITEV
Mesto dvodnevne prireditve je Hovet, ki je od mestnega 
jedra oddaljeno deset minut. Globentoget 2, 12177 
Johanneshov. Tisti, ki se ne bodo uvrstili, pridejo na 
mesto rallyja s podzemno železnico, in sicer po zeleni 
liniji s številko 19 oziroma 29 na Hagsät oziroma v smeri 
Högdalena do postaje T Globen.

Uvrščenim na II. in III. nivo Evropskega rallyja ter 
uvrščenim na Svetovni rally in Profit Sharing zagotavljamo 
transfer med hotelom in Hovetom in tudi na mesto 
sobotnega večernega banketa. 

Stockholm nas priČakuje!

mailto:Jacqueline@creativerealisation.com
http://www.sas.se/
http://www.klm.com/
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Vreme v Stockholmu je spremenljivo, aprila je temperatura 
5–15 stopinj Celzija. Računamo lahko na sonce in na dež. 
Priporočamo, da s seboj prinesete tudi topla oblačila, saj je 
lahko vreme tudi dokaj hladno. Informacije o vremenskih 
razmerah v Stockholmu najdete na spletni strani: http://
www.wunderground.com/global/stations/02485.html.

VREME

okroŽnica

Za časa rallyja (13. in 14. aprila) boste doživeli veliko 
priznanj, spodbude in motivacije. Seveda boste srečali tudi 
Vikinge in skandinavske bogove, že vnaprej pa se veselimo 
nastopa enega najboljših skandinavskih iluzionistov, 
mednarodne plesne skupine ter naših afriških prijateljev. 
Tudi predaja čekov Profit Sharing je del petkovega in 
sobotnega programa.

Čas 
Rally se začenja v petek (13. aprila) ob 13.30 uri. Sobotni 
rally se bo začel ob 11. uri in predvidoma trajal do 18. ure. 
Oba dneva bodo vhodi odprti pol ure pred prireditvijo. Moč 
dovoljenega hrupa je v areni Hovet določenega z zakonom, 
zato je na rallyju prepovedana uporaba trobil. V tekmovanju 
za najbolj zagnano skupino – Spirit Award – bodo odločali 
kostimi, pesmice, rime.

Sobotni večerni banket: V soboto zvečer bo banket  
za uvrščene na Evropski rally, Svetovni rally in program 
Profit Sharing. Kraj dogajanja: Factory Nacka Strand.   
V prekrasnem okolju bodo postregli večerjo s tremi 
različnimi jedmi.

Ples: Po večerji bo uvrščene zabavala glasbena skupina. Tako 
boste imeli priložnost tudi za ples oziroma sproščen pogovor 
s kolegi iz Forever. Na razpolago bo tudi bar (proti plačilu).

VSTOPNICE
Vstopnice bomo evropskim pisarnam poslali v začetku 
januarja. 

Stockholm nas priČakuje!

http://www.wunderground.com/global/stations/02485.html
http://www.wunderground.com/global/stations/02485.html
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– Že več let vodite naše sodelavce 
po svetu kozmetike. Graditelji mrež 
potrebujejo poleg teoretičnega znanja 
tudi praktične veščine, da bi lahko 
prepričljivo ponujali izdelke. Najprej 
morajo znati uporabiti na sebi in šele 
potem ponujati v krogu svojih znancev. 
Vemo pa, da ste tudi vi sami graditeljica 
mreže. Kako zmorete vse to?
– Obožujem kozmetične izdelke. 
In seveda tudi ljudi. Nič manj 
znanja ne bom imela, če ga bom 
predala tudi drugim, če bom 
naučila svoje sodelavce, kako se 
organizira preprosta in razumljiva 
kozmetična predstavitev. Saj 
ne želimo v pol ure izobraziti 
kozmetičnih strokovnjakov, temveč si 
prizadevamo, da bi s pomočjo naših 
izdelkov ženske vzljubile nego lepote. 
Včasih naletim na velike odpore, 
pri mizi je sedelo že tudi dekle, 
ki se nikoli ni ličilo in se tudi ni 
hotelo. V takih primerih je potrebno 
veliko spodbude, lepo je videti, ko iz 

grde račke nastaja ženska s sijočim 
nasmehom. Velja torej tisto, kar je 
nekoč rekla Helena Rubinstein: ni 
grde ženske, so le lene!

– Ali se lahko poleg kozmetičnih 
izdelkov preskusi še kaj drugega?
– Seveda. Tu je na primer obloga 
za telo s povoji. Body Toning Kit 
je izjemno pomemben za nego 
telesa pod mini krilom. Pomaga pri 
razstrupitvi, osvobaja maščobe, koža 
postane gladka. To nego lahko – po 
predhodni najavi – tedensko izberejo 
ženske in moški. 

– Kakšne spremembe je pričakovati 
v letošnjem letu pri predstavitvah in 
usposabljanjih?
– Ostale bodo prireditve oziroma 
kozmetične predstavitve v dvorani 
Sonya v ulici Szondy, ki bodo trajale 
do 11.30 ure. Ob torkih bodo 
tukaj med dvanajsto in trinajsto 
predstavitve Body Toning Kit-a, kjer 

GYULA DÉVAI KOVÁCS
assistant manager

Kata in Sonya. Od prvo 
o slednji. Da bi spoznali 

Sonyo, potrebujemo Kato. 
Naši sodelavci so letos 

imeli že dve priložnosti 
spoznati to kozmetično 

linijo prav s pomočjo prave 
poznavalke, naše gostiteljice 

Kate Ungár. Vse, ki želijo 
na lastni koži preizkusiti 

kozmetične izdelke Sonya, 
pričakujejo v prenovljenih 

prostorih ob osrednji pisarni 
v ulici Szondi in v našem 

kozmetičnem centru v ulici 
Nefelejcs, ki smo ga predali 

namenu lani novembra.

 

KATA UNGÁR
managerka

Ličenje	po	telefonu

Ni grde ženske, so le lene!

Izpod peresa naŠIh dIstrIbuterjev
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Ličenje po telefonu

Ni grde ženske, so le lene!
bom pred petnajstimi zainteresiranimi 
opravila nego prostovoljca. Ta 
predstavitev je izjemno atraktivna. Ob 
četrtkih od 15. ure bomo na temelju 
predhodnih najav za šest udeležencev 
organizirali kozmetično predstavitev 
v izobraževalni dvorani Sonya v ulici 
Nefelejcs.

– Prijave?
– Po mobitelu. Kata Ungár: 0630 
9225122. V zvezi s tem bi rada 
povedala nekaj: tisti, ki me poznajo, 
vedo, da ne maram predolgo 
razpravljati po telefonu, telefonska 
številka služi za prijave in ne za 
pomenke. Tudi sama gradim mrežo, 
lahko se zgodi, da me kdo pokliče 
med delom, naj ne bo užaljen, če 
bom prosila za ponovitev klica. 
Dovolite mi, da se zahvalim tudi za 
vsa dosedanja povabila za kozmetične 
predstavitve, vendar v prihodnje 
žal ne bom mogla sprejeti teh vabil. 
Zmanjkalo mi je časa. Vse pa prijazno 

pričakujem v Budimpešti, ne glede na 
to, h kateri krasni skupini spada, saj 
smo vsi mi člani Forever tudi člani 
velike družine Rexa Maughana! 

– Učbenik? Morebiti tečaj?
– Oba sta v pripravi. Za februarski 
Dan uspeha bo objavljen Priročnik 
za nego lepote, kjer smo zbrali 
bogate izkušnje številnih ljudi. 
Ob predstavitvi knjige bomo 
organizirali celodnevno kozmetično 
izobraževanje v naši veliki dvorani 
v ulici Nefelejcs. Konec dneva jo 
bo udeležencem diplome o uspešno 
opravljenem tečaju predal naš 
državni direktor dr. Sándor Milesz.

– Komu v prvi vrsti priporočate 
udeležbo na usposabljanjih, ki so 
brezplačna in se zanje zahvaljujemo 
vodji našega podjetja, dr. Mileszu 
– saj je bila ideja in realizacija 
Storitvenega in izobraževalnega centra 
Sonya njegova? 

– Vsem! Priporočam vsem našim 
sodelavcem, preizkusite naše maserje, 
brez katerih se sicer lahko živi, 
vendar nima smisla! Njihove roke 
so čarobne, njihova strokovnost pa 
vam zagotavlja pravljično razvajanje. 
Seveda, ob uporabi naših izdelkov. In 
potem še nisem ničesar rekla o naših 
kozmetičarkah. Gospe! Naučimo se 
profesionalnega ličenja, saj bomo 
na ta način same postale premična 
reklama za izdelke. In videle boste, 
tudi točke bodo kar prihajale v posel. 
Enostavno gre za preprost posel!

– Šokantne zgodbe?
– Ah, seveda. Nekdo se je želel 
naličiti preko telefona in me je 
dama spraševala, kaj in kam naj 
nanese! Ali pa ko me je poklical nek 
tip z naročilnico v roki, povedal, 
da ima prekrasno prijateljico, 
in me spraševal, katero barvo ji 
priporočam. Kaj sem odgovorila? 
Kupi naj stolp Sonya!

Izpod peresa naŠih distributerjev
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Trinajstega JANUARJA smo 
doživeli nekaj, o čemer še 

v najbolj pogumnih sanjah 
nismo sanjali! Sobotni Dan 
uspeha bo vsekakor mejnik 
v našem življenju. Tisti, ki 

ste bili prisotni, veste, o čem 
govorim, čeprav ni tako 

preprosto dojeti tisto, kar je 
neverjetno! Zagotovo smo 
pristranski, vendar odkar 

delamo v FLP, podobne 
uvrstitve nismo videli ne v 

tujini, ne doma. 

ISTVÁN HALMI

RITA MIKOLA HALMINÉ 
safirna managerja

Izpod peresa naŠIh dIstrIbuterjev
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Zgodil se je 
pravi čudež!
Vse se je dogajalo kot v sanjah! 

Dobili smo toliko ljubezni, 
spoštovanja in priznanja, da 

se do konca življenja ne bomo mogli 
zahvaliti. Razjokali ste najine starše, 
Benceja in seveda naju.

Ni besed zahvale, ki bi resnično izrazile, 
kaj resnično čutimo.

Vsem, ki so sodelovali pri organizaciji in 
koordinaciji (»saj nisem beda«), vse to je 
bilo treba lepo urediti!), posebna hvala! 
Ne vemo zagotovo, kdo stoji za vsem, 
nekatere stvari pa le slutimo.

Zato hvala Teci in Sanyiju Hermanu, 
našim izvrstnim sponzorjem, Móniki 
in Zoliju Beczu, ki sta naša dobra prava 
linija za dvig, Ildikó in Imiju Mátéju 
Kissu, večnim prijateljem, lojalnim 
voditeljem, dr. Ibolyi Bagoly in 
Gyuriju Csuki, najveličastnejši sestrski 
liniji, prijateljem, kakršnih si vsi želimo! 
In kdo je še sodeloval v tej »zaroti«? Ne 
vemo, vendar ne vi ne oni ne morejo 
vedeti, kaj ste nam s tem podarili. 
Najini starši so bili ponosni na naju, v 
očeh najinih otrok ste vrnili ponos in 
privrženost svojim staršem.

Želimo vam, da bi nekega dne, brez 
izjeme, vsi doživeli ta ČUDEŽ. Kot 
udeleženci, slavljenci, sponzorji oziroma 
sponzorirani. Zahvaljujemo se vsem 
svojim kupcem, poslovnim partnerjem, 
voditeljem, direktorjem. Premalo 
je prostora v časopisu, da bi lahko 
našteli vse, vendar: soaring manager 
Csaba Tóth je največji v naši poslovni 
skupini. Csaba! Če bi ti bil naš sponzor 
(čeprav imamo svojega odličnega), 
bi ti slepo sledili, ker si rojen vodja! 
Dokler ti kažeš pot Szacsi in ekipi, 
skupaj z Lacijem Gulyásom in 
Zolijem Nagyom, ne more biti večjih 

problemov! Od seniorjev Maje do Ildi 
Zakar ter dr. Gergőja Káse, Kati 
in Abigél Raáb, Istvána Erdődija 
in ekipe! Morda še niste popolnoma 
dojeli, da imate enega najboljših 
sponzorjev v FLP! Laci Kecskés, Kati, 
Évi Rajnai in ekipa, Mészi in vsi, ki 
prihajate! Ilona! Poslušajte Csabo in 
Andi, ker se splača! Seniorji dr. Zsolt 
Gönczi in Ilonyka! Z vami in iz vas 
je vzniknila največja poslovna skupina 
v Miskolcu. Dobro jo vodite, veliko 
bolje, kot bi to delali mi!

Jancsi in Eta Tamás sta konec leta 
postala soaring managerja! Misi im 
Era Babály, Klárika! Največji »skok«. 
Potem pa še srcu najbližje: Icuka, Ilike, 
dve »senior« graciji, po upokojitvi! 
Koliko vere sta podelili mladim! Ilike 
Kulcsárné in Imre Kulcsár! Deset 
supervisorjev v letu dni! Neverjetno! 
Juhászovi, gremo!

Juli Hartyányi, dragi naš dragulj! 
Ostani taka, kot si (oziroma bodi še 
večja)! Zsolt in Judit Jozó, Laci Gecző, 
Mariann in Évi! Naša »naj skupina« iz 
Debrecena!

Danes so »šele« managerji, vendar so 
oni jutrišnji soaringi in udeleženci Profit 
Sharinga …

Sanyi in Zsóka T. Nagy! Ali je še kje 
bolj zanesljiva in zvesta oseba, kot sta 
vidva? Vaši zdravniki, vaši vodje: Jolika, 
Rózsa, Dóra! Pozorno jim prisluhnite!

Moj Cserti, ti življenjski umetnik! Še 
to te ne bi motilo, če bi ti klade sekali 
na hrbtu. In Zoli Benke? Skorajda ne 
verjamem. Moj Cseti! S teboj je prišlo 
tisto glavno! Imi in Ildi Máté Kiss, 
seniorji. »Divji fakin«, Imike, ki se 
je popolnoma ukrotil! Saj vemo tudi 

Izpod peresa naŠih distributerjev
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mi, odslej smo odgovorni za »Malega 
princa«! Ali nam je tega bilo treba? (O, 
seveda!) Miki Bárány, senior. Gospod 
doktor! Ali vas nikoli ne boli srce? Miki! 
Kaj bo, če zaprejo tudi tvojo bolnišnico? 
(… Ostal ti bo Sir Milesz ...) Gabi 
Ecsedi! Ti se pa znaš postavljati na 
noge! Po vsakem padcu! DA, ZNAŠ! 
Dr. Peti, Mari Weinrauch! Hehej! 
Prijatelji! Še Karcsi in Reni sta se 
prebudila! Bodita pozorna, pomagajta! 
Zaslužita si to!

Attila in Ági Abuczki: kolikokrat 
bomo še slišali na odru: gospe in 
gospodje, dragi prijatelji! Attila 
Abuczki in Ágnes Kiss Abuczkiné 
sta senior, soaring ... managerja! (Glas 
posodil Péter Lenkey.) Kati, Kati, 
Kati Ráth! Ciper, Dunaj! Doktorica, 
za katero prej še slišali nismo! Pozneje 
iskrena prijateljica! Zahvaljujoč tebi 
»priteka denar« tudi iz Malezije! Vendar 
pravi dobiček ni to, pravi dobiček sta 
Gábor in Melinda Ráth! Ali kdo še ni 
slišal zanju? (Zagotovo še bo!) In  
poleg njiju še Imi Szanyi. Radi te 
imamo, Imika! (Povprečna življenjska 
doba njegove dejavnosti že dosega 
povprečno starost naših otrok.) Vse 
same pozitivne osebe!

»Otroci managerji.« Tudi to je potrebno, 
ne le blisk in sijaj Ilike in ekipe! Zoli 
in Kriszti, Mocsáry ter Tibi Sipos. To 
so dobri LJUDJE, moj Zoli! Dragi moj 

bratec! Za druge dr. Lukács. Primi za 
roko svojo Zsóko in jo pripelji kamorkoli, 
ker si to zasluži! V boj za profitno 
motivacijo, za seniorsko raven! (Moj 
Gyurika, Judit, kdorkoli ...! ) Zsuzsa 
in Dönci Uzoni! (Spet ena seniorska 
družina, toliko jih je kot plevela ...) 
Uživajte na novi ravni – vsaj še dan, dva. 
Potem pa vaju bodo najbolj potrebovali 
Évi in Péter Dénes ter ekipa! Hm. 
Uzonijevi! Spomladi še supervisorji, da 
bi prvi zimski mesec končali kot seniorji. 
Fantastično! Csaba in Kriszti Lay! 
Čakamo na vajino vrnitev!

Gabi Oláh! Le kdo je pomislil, da 
bo dobro stoječa podjetnica, zbiralka 
diplom, velika šefinja fundacije, 
županijska športna predsednica šla v FLP! 
(K sreči smo mi verjeli!) Ali sploh obstaja 
kaj, česar ne bi storila za nas? Laci Letek 
(prebudi se, Mariann bo pobrala vse 
lovorike!), Erzsi draga! Draga dr. Erzsi 
Ladány! Hvala ti, da si nam zaupala, da 
si nam verjela, da smo tudi ljudje in ne 
»le« graditelji mreže!

Hvala, ker si prizadevaš z nami podeliti 
zasluge. Ker čeprav so Laci Bertalan in 
ekipa res veliko storili, četudi so dobri 
vodje in pravi ljudje – z njimi se bodo 
še dalje širili tudi Maczijevi (ona in 
on), zasluge so Tvoje! Ali se minister 
za zdravje zaveda, čigavo ustanovo želi 
zapreti? Ali bi to storil tudi v primeru, 
če bi te poznal, če bi vedel, kaj vse si 

pripravljen narediti za paciente? Ali pa 
se je vse spremenilo v politiko? Pusti vse 
skupaj, pojdi z nami, bodi svobodna, 
ni važno, kaj drugi govorijo ... Čeprav 
je res, da ti ne bi mogla biti brez svoje 
bolnišnice!

Böbe, moj Sanyi! »Sorry«, da smo brez 
vas postali safirni. Laci Juhász, Peti, 
Márti Skornyák! Kaj pa je z vami?!

In koliko, še koliko ljudi! Managerji na 
Slovaškem, v Italiji.

Lovi, Mariann, Peti! Zdaj ste tudi vi z 
nami. Hvala vam za preteklost, polno 
uspeha, želimo vam veliko uspehov 
tudi v prihodnosti! Vsi vi ste tam stali 
v špalirju! Znanci in neznanci, prijatelji 
in bodoči prijatelji s cvetjem v roki! 
Izkazali ste spoštovanje do naših staršev, 
otrok, nam. Ali lahko človek doživi 
še kaj lepšega! Jokali smo in jokali 
ste, smejali smo se in smejali ste se. Iz 
vas je valovala glasba, tišina, himna, 
spoštovanje in upanje: imamo za kaj in 
imamo za koga. Prinesli ste nam sen, 
še en uresničen sen! In še več: sen, ki ga 
moramo uresničiti zaradi več tisoč ljudi! 
To je tisto, TO JE VSE! Stand up for 
the champions! Pa vi ste se uvrstili med 
zmagovalce!

Sprašujete, med katere? Med tiste, ki 
jim vse to dolgujemo! Ali se lahko sploh 
dovolj zahvalimo Rexu oziroma Greggu 
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za to vodenje? Ali sploh dojemamo, kaj 
dobivamo od Sándorja, dr. Sándorja 
Milesza? Hvala ti za vodenje, ker 
Madžarska brez tebe ne bi bila vodeča 
sila v FLP. Hvala, ker si nam s svojim 
delom in zaupanjem omogočil to 
proslavo!

Naši sponzorji: Teca in Sanyi! Držita 
fronto (tudi telefonsko), pomagajta tudi 
v prihodnje! Oddolžili se vam bomo, 
nekega dne vas bomo vredni, videli boste! 
Móni, Zoli Becz! Gospodje, voditelji, 
prijatelji, vzori. Kdo še manjka? Czeleovi!

Vem, sedaj imate veliko dela. Borite 
se in zmagajte! Vemo, zmagali boste 
– kakršen koli že bo rezultat, ki ga 
boste dosegli … Andris Kovács, Sapa! 
Arika! Brez tebe ne bi postali soaringi! 
Draga, če bo treba, te bomo v krilu 
ponesli na Tenerife, le da bomo skupaj! 
Tebi je dobro, Ari: ker upanje živi do 
zadnjega in naše upanje si prav Ti!

Miki Berkics! Če bi kje poučevali 
politiko, in to uspešno politiko, bi ta 
predmet poimenovali po tebi. Tisto 
veliko lepo stavbo ob Donavi pa bi 
izpraznili, slava in oblast bi za vekomaj 
pripadala le Tebi, amen! 

Józsi in Marika Szabó! Vidva 
največja, ki ju občudujemo od daleč! Le 
kdo je podal roko tistim najmanjšim 
po vsej Ameriki? In odtlej? Hvala vam 
prijatelji, da ste imeli dovolj energije za 
uspeh, hvala, da ste začeli to zgodbo 
o uspehu FLP uresničevati tudi na 
Madžarskem!

Za nas je bilo lahko! Imeli smo 
sponzorsko linijo, kot je tale. V njej so 
bili tudi drugi. Bili so ... Kje so – kje 
je – sedaj? In kar je najpomembnejše: 
ZAKAJ?

Za naju je bilo lahko. Ker sva najprej 
dobivala in šele nato dajala. Zahvaljujeva 
se svojim staršem, ki morda nikoli ne 
bi prebrala svojih imen v časopisih. 
Zdaj pa je prišel čas: ANDRÁSNÉ 
MIKOLA ERZSIKE, ILONA 
LUKÁCS SÁNDORNÉ HALMI 
in SÁNDOR HALMI! Dragi, najini 
dragi starši! HVALA VAM! Kje bi 
bila midva, če ne bi imela vas, če ne bi 
budno čuvali najinih sinov? Gotovo 
zdaj ne bi pisala članka o safirni 
ravni! Zahvaljujem se svojemu bratu 
SÁNDORJU HALMIJU, ki mi je prav 
s svojo smrtjo odprl oči, da smo spoznali 
pravo vrednoto zdravja. Vidiš brat moj, 
kaj se dogaja tu spodaj! Hvala najinima 
otrokoma, Benceju in Bajnoku, ki naju 
navdihujeta, ki sta seveda kdaj pa kdaj 
izzvala tudi kakšno senco na najinem 
obrazu, vendar naju imata vedno rada. 
Sladka, draga, lepa angela.
     
Za nas je bilo lahko! Ker smo poznali 
Robija Vargo, ker je naš prijatelj 
postal tudi Zsolti Fekete, Pisti 
Utasi in njihovi, Ágika Krizsó, 
Sanyi Tóth in ekipa, Ádiszevi. Peti 
Szabó, Levelekijevi, Révészovi in 
»Samuteca in njeni«. Haimovi, 
Mayer (ne pozer!), Seresovi, L. 
Adolf Kósa, Ramhabovi, Marianne 
Szekér, Szépovi, Mária Pavkovics, 
Kati Nagy, Imi Papp in ekipa, Andi 
Gecse, Lapiczovi, Tomi Budai, 
Katika Bakócziné, Lukácsevi in 
en pravi MADŽAR, Tibi Éliás z 
Marianne. Józsi, Ildikó Márton!

Bajnok nikoli ne da iz rok medvedka! 
Hvala tudi vam.

Vera in Stevo Lomjanski! Takšne ravni 
sploh ni! Ali pa vseeno je? In ves ta čas ste 
ostali obzirni in čuteči LJUDJE!
In potem doktorji: Kassai, Schmitz, 

Németh, Kerekes, Eli, Teca Samu, moj 
brat Zoltán, zdravniki iz Miskolca in 
Nyiregyháze, draga Margitka Kovács, 
Lovasevi, Mary in tisoče drugih. Brez 
vašega znanja tega čudeža ne bi doživeli!

Moj bog! Koliko in koliko prijateljev, 
tistih, ki so pripravljeni pomagati! In 
še koliko je tistih, ki smo jih pozabili 
omeniti?! In preden bi spet pozabili: ekipa 
iz Nyíregyháze! Kjer se zbrišejo meje, kjer 
ni konkurence – le prijateljstvo, pomoč 
in sestrske linije! Dr. Ibolya Bagoly in 
Gyuri Csuka. Najboljši med dobrimi! Vsi 
v ekipi! Skupaj bomo rasli: mi z Vašo, Vi 
z našo pomočjo, kot doslej: FOREVER! 
Draga moja sestra Era in Attila Csisztu! 

Naši najboljši prijatelji. Bili ste takrat z 
nami, čeprav vemo, da ste k zadnjemu 
počitku takrat pospremili največji 
blagoslov, mamo. Naj počiva v miru!

Zita, Anikó, »bomdirektor« dr. Jutka 
Bíró. Koliko pravih mest za »hvala«.

Jancsi in Juliska, Tündi Révész, Laci, 
Czombini, dr. Kata Surányi in še 
toliko vas je!

Direktorji, kupci, prijatelji: HVALA 
VAM. Še zakonca, ki ju ne smem 
pozabiti: Péter in Zsuzsi  Lenkey 
ponižnost, ljubezen, spoštovanje, 
lojalnost in doslednost. Onadva nas 
asociirata na tisoče dobrih človeških 
lastnosti. Naprej Loki! (To ti govori in 
Slovak iz Madžarske, ali lahko storim 
kaj več?)

Stoti in tisoči tam v špalirju, vi ste 
zaustavili čas, odprli vrata neskončnosti, 
nas objeli, pobožali, se z nami veselili.

Nikoli, nikoli ne bomo pozabili tega 
ČUDEŽA! HVALA VAM!
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Prisrčno vabimo 
vse sodelavce željne 
učenja in oddiha v 

Storitveno-
izobraževalni
center.

Delovni čas našega prodajnega skladišča (1183 Budapest, Nefelejcs utca 9–11.) ponedeljek, torek, četrtek:  14:00–20:00,
Centrala (1067 Budapest, Szondi utca 34. II. emelet) sreda, petek: 13:00– 17:00. 

Prijave pričakuje Szilvia Sztanyó na telefonu 06-1-2918995/119 oziroma 06-20/203-4502, in Magdolna Darvas 
po telefonu 06-1-2695370/124 oziroma 06-1-2695370/151 med 9. in 17. uro.

Želimo vam veliko lepote, počitka in sprostitve, sodelavci novega centra, maserki Ildikó Hrncsjár in Csilla Fülöp  
ter kozmetičarka Ildikó Mészáros.Vse ki si želite lepote in učenja,  

vas ob torkih in četrtkih od 10. ure pričakuje Kata Ungár!



PROGRAM:
18.00	 odprtje vrat, prihod gostov

18.30	 �sprejem z glasbo v avli nastop skupine glasbene šole Krónikásének,  
ki jo je ustanovila Kamilla Dévai Nagy 

19.00	 �pozdravni nagovor v slavnostni dvorani dr. Sándor Milesz 	
gostitelja: Regina Dukai in Károly Horváth 

19.05	 �uvodni valček – plešeta: baletna plesalca Judit Szamosi in Csaba Sebestyén 
ter plesalci Operetnega gledališča iz Budimpešte, po priložnostni pesmi Otta 
Kinizsija se bomo spomnili 125. obletnice rojstva ZOLTÁNA KODÁLYA s 
predstavo iz njegovih del v izvedbi Gabi Berkes in Regina Dukai, klavirska 
spremljava: Péter Csák, pianist

19.25	 ples v slavnostni dvorani bodo s polko odprli baletni umetniki
	
19.45	 �večerja – s staro madžarsko glasbo v izvedbi skupine glasbene 	

šole Krónikásének, ki jo je ustanovila Kamilla Dévai Nagy 

21.30	 �prestavitev arhaičnih kostumov Katalin Bartunek in 	
Katalin Hampel v jedilnici – ob renesančni glasbeni spremljavi

22.00	 �ples v slavnostni dvorani (valčki, polke, rock&roll) ob glasbi 	
skupine Alpha Band

45.45	 �v pivnici igra Károly Puka s svojo cigansko glasbeno skupino  
Szilvi Szendi in Dávid Szabó nas bosta zabavala 	
z znanimi operetnimi napevi

23.30	 �dueti svetovnih uspešnic v izvedbi Gabi Berkes  
in Regine Dukai

45.45	 kronanje kraljice in kralja plesa v slavnostni dvorani

opolnoči	 ognjemet pred dvorcem
	 	
do druge ure	 �v slavnostni dvorani lahko zaplešemo ob glasbi 	

skupine Alpha Band

do tretje ure	 �v jedilnici nas bo zabaval Károly Puka s svojo cigansko 	
glasbeno skupino

10. marca 2007

Veliko zabave vam želi
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